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PRAWDZIWA, 
R 
Wefzciu Woyfkä Polfkiego do 


Woloch,y o potrzebie iegoz Foganftwem 
w Roku P. 1620. we Wrześniu, 
y wPázdzierniku. 
Pres THEOPHILA SZEMBERGA, Sebretará Kro. 
la lego M. ktory w potrzebie tey obecnie byl, < 
y odwagą zdrowia Oyaysnie flużyt, 
Swą. PURA DRE. 


£.udżiom opacznie rzeczy rozumleigcym vd zeym / y pases 
ſtrog woiennych ßukaigeym / barzo potrzebna. 


* 
W KRAKOWIE, 


WD Dꝛukarni Macieia Jeozziowczyta Roty 
Panſkiego / 16 21. ; 


bl. 
{ 


Do Czytelnika. 
W, diay piſmo Pogrom Catatow naswane, 
nie chwalilemgo. Bo nie dolośne, y 3 wiclkremi blę- 
dami. Z megoć wprawóie(idk fie domy slam)liftu se- 
nin dle lédaiako y niedbale, botám nic godilo fie 
mpytkiego tknąć. Co mię prsyniodio dbym snowu o- 
pifaltę potrebe Wolo/ka. Napnod aby kdśdy pra- 
mækimie medial, co fie.tam y iako chialo. Druga, 
aby fie sabiesato vſayplimym mowom,ty ch ktory nie 
wiedząc rzeczy , 3 domy lu [wego popedlimie nas ob- 
'mamwiäig. Tretia, abys [ie ióko w zmierćiedle prsey- 
nam ß kasdy obacayl aego fie ndwoy nie chronic, co 
ganic :sndkąć prawde niektorych Skoda, ale prze- 
die nie se sig flama, ile byd& mogło w takim samießa- 
niu, Na ktorą kdśdy prawdiwy 3oÍniers mavśilnie 
robić, Co prsymiwdigenie,proße. 


>. Relacya wedle dni. 
1. Septemb. 


Y Ednawfy Ich M. pp. Hetmaͤniz woyffiem nd vroczy⸗ 

fiu Berufe poſtanowili h ulkowulki ndgndesyli vrꝛedniki 

O niettere/ Pana Erzebuchowſtiego Kapitana piechotne⸗ 
go / á mnie też dial oddaͤli. 

2. 5 Grußki tufywfy fie przed świtem pꝛzyßlo woyſto o po⸗ 
kodnin / do D nieſtru pontzey Podbilego. 

3. 4. Pzzepꝛawilo fie woyſto wß tko pises Dnieſtr wbrod / 
tylko co ſtarbne woy J. N. p. Banclersowe w pro miech pızes 
pꝛawione były, Prochow bylo o male, y te Furman brodu pos 
niżywfy pzewródi / y na moczyl. Co bylo włafną Boia pres 
ſtroga / ná pꝛzyczynienie ich wiecey / choć też y tych nie vbylo: 
bo fic pꝛzyrobily znowuz pilnoscia. 

5. Ruß ßlo fie woyſko od Dnieſteu y mingwßßy Sorole 
wmili / fiónsto we dwu miläch wielkich od ſtanowiſka nad eses 
k Bógnóry. Tu nowina pꝛzyßla / ze Hofpodde Turki y Tás 
tar y te ktorʒy pzy nim byli / miaͤnowiele fugi Skaͤnderbaͤßyne / 
ktorzy pon pꝛzyiechaͤli byli / aby go zwigzawßy do Carogrodu 
od wiezli / kaz al pobić, Za czym tá wieść nie pomálu woyfłó/ y 
xo rozumieniu / y w fczyrośći ofpoddrftiey pizeelwko oycsys 

isnie nófiey / vpewnila / Acz v niektorgch zdꝛowßem okiem pás 
trzaiacych ( ktorzy te iego życzliwość 3 miłości / nie Rzeczypo⸗ 
ſpolitey Chrzescianſtiey y oyezyzns naͤßey / ale wlaſnego ſwego 
zdꝛowia pochodzic rozumieli) nic fobie ta rezolucya vfności 
nie ziednal: Do tego y zaraz podał o ſobie iaſng fufpicyg: bo 
pobiwfię te Pogóny / nie do Moyſta naßego / ktore iuż ze 
roßytka konfidentia na posilek tego ze dwudzleſta / pia el tysie⸗ 
ey woyſta / iako nam obiecował czekalot ale proſtoʒ Paßportem 

(A A 2 Jego Drive 


A 


5 3 Jego Krolewſkiey 


KE, ACyapmmaıma ; 
M. do Choczyma obrocił/ w kilku fee. 
tylko fwych konfidentow / żeby co pzedzey / ſadlo ziadßy / pzez 


pokucie pꝛzemknal / w czym gdyby! od J. M. p. Ránclerzá vpo⸗ 


miány na pier wßy lift wymawial fies nie ziachaniem fie ies 


ſcze woßſte [wego : y az za drugim furowyins led wo do Woyſkaͤ 
zäwrocil. i 


7. Hoſpodaͤr pꝛzyiechal do woyſta / pꝛzyiety od J. PP. He⸗ 
tmánoro folennitec : vczeſtowany od J. P. Kanclerza y vpo⸗ 
ióny ( iam d alowal zeſiny Wigiliey Panny Nas wietßey nie vs 
ßaͤnowali) ſtanal ponizey czeki ſwym obozem podle naͤßego. 

9 · Pzepꝛawiroßy fie woyſto rownoz świtem pises rzeke / ßlo 
dwie mili ( pizeßedßy wmile rzeki Kobylte) do rzeki Westy 
ſtanelo o Poludniu. i 

10, Szto woyſto dwie mili pases gore. 

11. Rowono zedniem wflawßy/plo woyſto dwie mili rowne: 
ſtanelo o poludniu. Tu fie monſtrowalo teʒynascie Chorągwi 
Liſowezykow rofámy wieczor. 5 

12. Ped. świtem wſtawß / ło woyſto tesymile dobꝛe Delia 
doling y ſtanelo na lzecʒorze / na ſtarym J. M. paͤna Hetmaͤna 
Zamoyſkiego okopie. 

13. Hoſpodaͤr ná ktorego wiadomościach y relácyách we 
wfytkim polega! J. P. Ka neler; / ſolicytowal pilno J. pp. 
Hetmaͤnow aby Crate 149 dobra porcina poſtali pod Lebinis 
142510340 / Die tafo, on powiedal/ niepꝛzyiaciel nie wiado⸗ 


my o naßym woßſku / y beſpieczen stedzi / gotowosei zadney 


niemaiący : gdzie powiedał / y Skaͤnderbaße lac no zbieżeć bes 
dzie gde trzyſta ludu wlecey pu fobie nie ma / algi tez ies 
fese za Onieſtrem ie. wells cześć moog {ts pꝛzypa dala na to czaͤ⸗ 
tovine ale J. Pp. Hitmäni / des vfali powieściom > 
podi! oczehiw ali iedn ik co ta pe w nieyßych wiadomo⸗ 

sei: mia⸗ 


sa. © 


an 


Owesciu Woyfkd Polfkıego do Woloch. 
Sch : mianowicie / wibżąc co ras ſtaͤbße ochote Woloſtg 66 
pi glaczenia fie do woyſta naͤßego. 3 ktorych napierwßy Oris 
owianie ſasiedzi Tehinſey y Budzaccy/z iaſne deklaracyg pasys 
gli. Gotowiſmy pzzyść do Woyſta Krol J. M. ktorego fos 
bie panowaͤnia zyczymy / ale botemy fie o vboſtwa nófe, Sko⸗ 
ro my tu pꝛʒzydziem / to Pogaͤnie za vboſtwaͤ / 34 żony / 34 dzia⸗ 
gti naße. ic’ c. iakoby cheielt rzec. Saſtapeie wy nas pierwey od 
pogan, pobiycie ich: to my też do was fie pisyigesens, Zaͤczym 
puyflo J. PP. Hetmanom przy tej mdłości woyſka fwego/ 
firacitegy nie mal wßytke nádiiciés o pomocy Woloſtiey / o⸗ 
firożnie vo tym czaͤtowaͤniu fobie Pocsyndd, 

14. Lub dla czaͤtowaͤnia / lub też dla wßelkiey inßey pꝛzy⸗ 
gody J. PP. Heemant Eazdli odnowić okop / ktorym ia wy⸗ 
mieczył ná wßytko woyſko C procs Liſowezykow 9 P. Chmie⸗ 
leckiegoWoluntdeyuforjywidse ze tedznieyfie miteyfce mniey⸗ 


ße bylo / niż ono pierwße tak dwudzieſtopietoletnte. Bo v 


tám tego tylko fie po put lokcia doſtawalo na kon: 4 teraz pó 
tr3y czwierei kokcia y wiecey troche / tam tego bylo Foo. átes 
go tylko 3800. y cos wlaſnie. Tubym ſie / ani wſtydat / ant bal 
pꝛawde powie dziec / ſkaͤrzyc ( dla potomney pueſtrogi Hetmaͤ⸗ 
now naß ych ) ná niepojługeń [two / nayzarazliwßz truci⸗ 
zne wo yſta kazdego / pewng zgube : iaͤkoſmy fie ociagali do 
tey roboty t iakoſmy ía nie rychło yleddidko odpꝛaͤwowalt. Ale 
zeſmy tego y ſami na fobie dos wiadczyli / teraz ia czego nas dos 
brze pꝛzypadek y niepꝛzyiaciel nauczył / wiecey nie wſpomnie. 
Mniemam ze kazdy z nas y dzieslatego nauczy czynic co He⸗ 
tman Ease. 
17. Tym czófem iakoſmi fie wybierali na pogany / oni tuż 
byli dawno y lepiej goto wir á nie mogac ſie nas doczekac v 
siebie (bo inßego iis fic nie pokazalo z tak wielkiego ich woga 
| ab 3 [vá / ie⸗ 


3 


= 
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Relacyapraw#ina | 
ſra / ledno ze bawno fiesbicráli) ßli do nas. Czego dowledzia⸗ 


wß y fic Hoſpodaͤr / przededniem dobrze / przyfiedi fani do nas ` 


miotu J. P. Ranclerza / oznaymuisc / ze nas nieprzytaciel voy⸗ 
zwolil z czatystdźie fam do nas / aͤ gde go J. PP. Heimaͤni pyta⸗ 
li / iaka ich byd; może liczba / rożnie powiedal / iednak nad 
19000. nie podwyżpał Face ym zaͤra J. P. Kaͤnclerz kazal 3 dsial 
vderz ye na Piczowniki: ktorych ius po wielbiey cześci poganie 
byli zaſkoczylt: á drudzy tej / nic na sual ten nie dbaiac / y nie 
wierzac / na dzien wpadaͤli pogaͤnom w rece / y pewnie zgine⸗ 
fo nam cʒzeladzi bliſto 1000. ieſli nie lepiey. Po obiedʒ ie J. Pp. 

Hetmaͤni wypraͤwili P. Straznika / P. Odrzywolſkiego / pod 

mieprsyiacield : dla ieʒyka Etory foro 34 gort zalechal: zaͤraz 
na fobie nazad Tátáry przyntoſt t ktorzy rożnie / y pokeſu ¡eli 
fie vkazowaͤc / ale iednak lapas fie naͤßy m nie dali. 

18. Rorono; ſtoncem vkazalß fie woyſka dwoie Tureckie / 
iedno o 7000, dbo 8000. ktore ftánslo nam od wiatru / mies 
day voſchodem / á pulnocg: po prówey rece mogiły wielkiey 
ktora ſtoi na gorze nad polem Czeczorſkim t drugte Tataͤrſkie 
© 2500, abo 30060, ktore ſtaͤnelo od pułnocy ná gorze / ktora 
leży na gorze naͤd Delidolina Przed puldopoludniem t poczeły 
fie haͤrce geſte / y choragwiami saras fie ieli sclerac. Byl raz 
(polny ács bez znacznego naͤße go softy: potym ku poludnio wol 
ieli rozſypka fie mießac: gdʒie aß do ſaͤmey noey znacznie nam 


p. Bog pomágal. Wypiraliſmy nieprzyiaciela á3 pod gore : 


prówie ze wßytkietzo polá Ra; oNießporneß godsinte od pꝛu⸗ 
tu zaßedßy⸗ wſparli byli Liſowſki pull pezoakro / Frory oſobnoz 
pravoey reli pꝛʒed okopem obozowym nád tze ba ſtal. Ale ied na 


pos ilktem p. Dinofowey y innych choragwi poprawił fie3más 


eznie t a obo; [moy tym czaͤſem za ßanee w naß oboz wprowã⸗ 


piit. Bo snie bylo ze fie nisprsyiaciel przypinal barz o do tego 


oboziku 


d Omeśćiu Woyjka-Polfkiego do Woloch. 
boiku (omy pelnego / y geftegs/ y lácnego do 3nieśtdnid; 
ieczorem ſamym boftólifwy iezyka / krory twierdzil że wos⸗ 
(tá poganſtiego ie ft flo tysiecy : dle iz ſie nam nie z da⸗ 
lá rzecz podobna / aby był mial niepzzęiaciel tak pesecicone ſo⸗ 
bie ßezes eie wytrwac / mogąc ie wielßemi posilkimi rato wac⸗ 
gdyby ie był miał + widesfiny temu iezyfowi dat niecheieli. ale 
tożumieigc te 30000. abo 400900.być wßytke niepizytacielftg 
pótege. Sczesciem Osisieyfym nieco vwiebzieni wörfeychmy 
fobie nózólutez walney bitwy Życzyli / y JD M. PP, Herma 
now o nie prosili. LO czyny Ich M. bedac malo co roznego 
mnie mania (á co wiekßa y w Eóżdsm woyſku Hetmanom nas 
milßa wrozka) widzac ochotne ycheiwe wßytko woyſko / dis 
fponowóli ſobie y ruminowali ßyk woyſka / yrzad iutrzeyßy. 
19. Ráno J. MN. pp. etmani naznaezywßy kazdemuz Pp. 
Pulkownikoro y Rotmiſtrzow ſwoie w ßyku mieyſce / gdzie 
ktory 34 kim / przed kim ſtac / Eogó posilkowae / z kim fie pos 
tykaẽ / y czynić przeciwko nieprzyiacielowi miat / vczyniwßy y 
w obosie rzad / Gdsie fie y zarzecza zdrady fpodsiewde mos 
gli. O południu woyſko wywiedli z obozu / daroßy mu y z le 
wego yz prawego boku saflony potezne / piechota y dzialy Ecos 
te fly Caborkdmi tym kßtaltem. Pußczono csteromá rʒedo⸗ 
ma / w Fażbym Taborku wozy po go, abo po 60. in circa wos 
gor / miedzy temi wozami ło piechoty po killu ſet / wo czele y 
na zadzie po 4. dziala / taͤkze yz bokow od pol / takze y po kila 
wozow s migownie przy dzialach. Te Taborki naſtepowaly 
rowno od obozu 3 czołem woßſka: dla tego / ze gdyby nieprzy⸗ 
iaciel na walnie naſtepowal / lub na czoło / iz by oba Taborkt 


przectwko ſob ie działy pole ffrychowały: lub 3 bokow / zeby Eas 


dy Taborek ſwoß bok z idly obozowemi / ktore na to zoſta⸗ 
ły. tale przeciwko fobie ſtr jcho wal. Lewego Caborku regi⸗ 
: ment zle⸗ 


er 


A 6) ment zlecili pewnym oſobom. Praͤwego prowaͤdzenie P. Dro 


Nelacya pramchima. 
goniowi/ 3 P. Lewikowſtim / y 3 p. Ochyiem. (ludztlom Ta 
borow Rozaͤckich dobrze swiadomym) á mnie w nim regi⸗ 
ment ds iat. Tu / tato fie nizey wfłygy / iż przoßto ten prawy Ta 
boret ze wßytkim zgubić co 34 przęczynć tego byla / dam chwa 
te Dogu / prawde po wiem / nićch boli iako chce / tylko aby in 
pofterum fit patriæ conſultum, ſciant poſteri quid caucant, 
Tabor leroy Ftory miał rowno w pole naftepowde 3 czołem / 
poti woyſto wßytko placu ſwego nie mialo⸗ wyßedßy nie Oke 
leko ſtangl. Sacsym chorągwie w pole idace / nie mdigc plás 
cow ſwoich / ten prawy Tabor wypierali coras to daͤley ww pos 
le / ze go prawie pob fame gory wypärli / tak / ze co miał czo⸗ 
tem tylfo ſtaͤnge ku gorom / to on bokiem prawym ftängl / á 
w tym / y od obozu ſie oddalil / y bot wßytkiego woyfka práwy 
baͤrzo y ferokoodteyt. Co fFors miepesyiaciel obaczył / vdersyt 


zaͤraz poteżnić wßytka Silo ( ktorey wczorć nie vkazowal ledwo 


połowice) 3 obu ſtton. W tey potrzebie iitofm; fie niepczytae 
cidowifidwili/ piſac niechce ; tylko iz ſie y tá niemitość mie⸗ 
039 nami sndydute / ze fobie bobrey flamy vwloczym / pytam 
o toͤ fimo tych tak wielkich ſczeroset milosnikow / ie zeliſm 
fic nie bili y powinnosci fey dofyć nie czynili : cozeſmy ve 


polu ze dwu ſtron od nieprzyiaclela seisnieni / cale 6, godzin 


czynili ? ktoꝭ 3500. pogan / tao to fame ʒeʒnali / pobit? Nie 
popiſuymy fies to prawdą dla Boga / storey nam yohyda / 
4 zguba fercá /4 niepezytacielowi pociechą / roscie: racʒ ey tak 
wlaſnie powiedzmy iako bylo. Bilifmy fie dobze. O baczy⸗ 
topyzcazu nie ſpodzie wana potege Domanfts / trudna fie bylo 
nie wezdegnaẽ nie rowney daleko garści ludit ale flseofing fie 
ſtarli / niewiem czego nam w powinnosclach naßych niedoſta⸗ 
walo! Os wiadezyli to zdiowiem ſwym ocholnie vmieraiac za 
i ocz yzne 


O mefciu Woyfkd Polfkiego do Wolnch. 
Orcos y ſtawe Dobrą / oni ent & otmiſttze P. Wrzeßez / P. 
Goslickt / P. Rowalkoroſti / y wiele innych sacnych ludzi. Cog 
czyniła chorggiew P. Raͤnclerzowa? Ftorey pierwey pogaͤnin 
nie doſtal / o ſamego towaͤrzyſtwa mato nie polò wier zbil: 
przy ktoreß y obay DP. Zolkiewſey wióre y meſtwo ſwe krwig 

frog os wiadcez oli. Abo y duga JM. p. Setmaͤnapolnego / kto⸗ 
ra wßytke nawdłność ná fobie nioſta / po wßytkich. Wiec pos 
dobno y Pan Din hof ſie nie bil? ktory dwaͤ rdzy y ßkodliwie 
pofłezelony nie pierwey nieprʒyiacielowi vſtapit / 43 ze 200. 
zolnierza fwégo / ſamo 15. abo 16. zófiał © N malo nie wßyſcy 
tak fic ſtawili. Slyße y to : ale glupie mowige: iakoby Ich 
M. PP. Hetmani lub ſtwozeni / lub nie dbaͤiacy powinnośći 


ſwey doſye nie czynili, O ſtarßym ná ktorego zbyrnig emidloce 


gorgcosc eʒeſtokroc 3 dawnych czaͤſow / ktoͤrychem y ia zaſtal 

oycʒy na fie ſkaͤrzyla: nic nie potesebá mowić: nie połona go 
w tym nift, O mlodßym to tylko powiem com widiiat: Y 
mnie fimego / ktorym dd czele wßytkiego woyſta w Taborku 
przy dzielech bal / 4. rázy wßytkie chorągwie przebieg By przy⸗ 
Padal / rzad y ferce woßtkim nam czynigc. Naoſtatelk g dyiuz 
widzlal / na golym prawie placu. chorągiew ſwoie ßwanku⸗ 
iac / fam do nicy miedzy tlum pogaͤnſki wpadl / dla raͤtunku⸗ 
die frog wlaſna refg 2. poganinow zaͤbil. Coż tu / abo gás 
nić / abo witcey potczebomać? Non plus ſapere quam opor- 
tet, å fontentówóć fie swierschnoscig fwg quia a Deo, á ie ſli 
Eso nie rad tego ſtyßy t fobie to mowie. Ale otym dofi. Obas 
Gy J. M. p. Hetman Polny wezes nie ten error Taborku pide 
wego / za pierwßym zaraz ne ſtepieniem pogan / y Fazat nim 
wzad cofnąć; ale 1534 wols / wpizod Boży: ktory nam te ßko⸗ 
de za grzechy naße o biecal; potym tez za nieobaczeniem fie wos 


doro / a naͤoſtatek za ſtrx oz eniem fie Ciure w/ kolaſy pꝛowadz a⸗ 
> 


sh 


WES 


Relńcyaprawkiwa 


A Jed esse pora takich (tylko gdzie kwiczoly meea 
ſcza / á miedzy kokoßym pogłowiem ) nigdy nie borodͤli / 3 kto⸗ 


rych iedni wßyſtkiego po odbiegaͤli / drudzy Fonte powopꝛze⸗ 
gawß / pouciekali / tezeciz podkolasia woleli vmrzeẽ nip fie va 
Fasóć : tak fie byt w fupe on Tabor pomießal t zego 3 mie yſca 
ruß e nie była podobna t y poli woyſko przy nas ſtalo / poty y 


my. Skoro woyſto ku wieczorowi nad mordowane vſtapie 


mus ialò myfiny zaͤraz ttrumem wßytkim otoczeni zgineli. Pies 
chota niektora / wezaͤs pzy woyſku vßla ku obozowi / niektora 


iuz poznicy / dtey pobito sila / druga w Taborze y posieczona 


ypobiána. Bópitan Almady Wegrʒyn tory na czele z ſwa pie⸗ 
chota ſtal / nie mogac fie pes fam Tabor przebić dlugo fie 
ſtrzelal / y preciese dwudzieſto Eile droárásy raͤnny pꝛzebil fie. 
Ja pꝛzedtym troche nie maiac towaͤrzyſtwa zadnego / ſamem 
fie na laſke Bożą puscil / pies woyſto Pogaͤnſtie y 34 zaſtong 
Angola ſtroza ſwego pzebył do fwych / za co niech bedzie Pan 
Bog pochwalan. 3 Hakownie 3 kila woͤzkorwd / y ze dwiemaͤ 
lekkimi dzialki / ktorych 3 Fol nie 3dymówano / też vßto. Co nás 
potym niech bedzie pꝛzeſtꝛogg . PO tey potzzebie ná plaͤcu / iako fie 


potym gdy niepꝛzyiaciel / odſtapit od nas widsidto/ leglo nde: 


ßych do zoo. abo 350: pólmónych / pꝛzytym pꝛawym Tabor 
Eu niemato. pogan idko fami zeznóli legło 38 00. poſtrzelaͤnych 
ditó. Noc piówie fámá nasto303iedita 3 Pogány + ktorzy rozu · 
miciąc3 razu o wielkiey fwey zdobyezy w onych kolaſach y Pars 
bnych wozaͤch + á nieznalazßy w nich ieno gnóg/ vezynili fo» 
bie znich ſobotke dla tupow ſwoich: A my tez rachuige ſie y 54s 
tuige tak zginionych iako y raͤnnych tar y zguby dzial / cala nos 
pizetrwali / dziekuiac P. Bogu ze nam dal to siły tak potezne⸗ 
mu niepzylacielowi (ids wytrwać. 
20. Bacz ye J. PP. Hetman mnie yße sily ſwe / nißli nieprzy, 
MAZ iacielowʒ 


f 


tacielowi zdołóć mogli nie maͤiac fpefobu doſtania zy wnosel⸗ 
nie ſpodzie waliac fie posilkow zadnych / Fazdli fie woyſku vlzy⸗ 


wat / y fpofäbisc na feie Taborem ku Dnieſtrowi: chege tym 


ſpoſobem vwiese woyſto do Moehilowa / do Gyczyftey granie 
ce. Jako co ſtuteł potym polaʒal bylo to barzo zdrowe przed 
Siewiiecie: dletato to iu v nas na ſtato / roßytkie fidepych 
ſwoych rady paͤcz ye / zwierzchnoͤsc 34 nic nie miec / Edżdy ſwoie 
zdónie nale pße rozumieć / y chcićć ie przewies c. Bnálásiy fie 
miedzy nami przeciwnego J. M. PP. Hetmaͤnom ʒdaͤnia / kto⸗ 
esy nie ſmakuigc ſtarßych ſwych rady + ielt miedzy zolnier⸗ 
ſtwo opaͤcznie vdaráé y rożnie. Jedni ze nas PP. Hetmaͤni 
chcą na miesne iaͤtki wydac t drudz y ze ches velekaͤc + trzeci ze 
zle radz a. Bo Tátárom niepodobna vsc, lepieyby pes Prut 
Bukowing. vaͤczym ná woyſto pádlá nieſwora / y rożne rozu⸗ 
mienie; 3 tych fufpiciay diffidentia, o Ich M. PP. Hetma⸗ 
nach + z tych conſuſia, 3tych terror panicus, ktory ſamym 
zmierzchem tat ſrogi wßytko niemal woyſko opónował / ze 
ten fie rozumiał bydz naßczesliwßym / ktorß był pierwfy do 
Prutu: goźie abo froga Śmiercią ʒginat / abo przeplyngwß⸗ 


na okrutne morderſtwo / lub Wolochow / lub pogan wpadl. 


powodem do tego był wßytkim naprzednieyßym Hoſpodar⸗ 
ktory zaͤſtychngwßy nieco 6 Traͤktatach z nieprzyiacielem / y 
rosumicióc ze to o tego flore być mialo / zapowietrzony iuz 
tym ʒbym o zdrowym Ich M. PP. Hetmaͤnow przedsien zie⸗ 
ein rozumieniem / obiecowal pewne y przez Drut y przez Bu⸗ 
Eowine przecie, do czego y fam 3 zachodem floned nad wole 
Impp. Hem. ludz mi fosni wßytkimi do Prutu na zaloſna 
śmierć viaal droge. Straßna ſrodze rzecz była patrz ye na eal 
wielkie ludu wfytkiego zamießanie / wo nocy zwołaficza w obozie 


gapalon p gdzie zaden ani co Gynić wied zial ani ieden drugie⸗ 


5 2 ! goznał 


ŁO, 


ZU 


Relacya pranGiwa 
go znal! dit eddy / ani pomocy/ Żaden od drugiegs nie mde 
iąc biegał kozdy śmierci prawie ßukaige. Chcieli ten tumult 
zrazu Ich M. PP. betmanizópbimować/ wpadfy na Fonte 


sóbieżeć od nießczeſney śmierci / tym Erorsy iuż oślep názguba 


bieseli: ale tak zaͤraz zaͤmießka była wielka / ze przebić fic przez 
ćiżbe nie mogąc / powrodie musieli. J. M. Pan Kanclerz 
do Namiotu ſwegs / ttóry ze wßytkiego popladeowaͤn / sáa 
fowóny zoſtal. JM. Pan Hetman do Szancowo / gdsie 3 
tym Zolnierſtwem / ktore iefcze zaͤſtal / całą noc ſtrzegt / nás 
iazdu iakiego pogaͤnſtiego! tófoż fam nas Pan Bog tego ve 
ſtrzegl / że nie vder li poganie ná nas / pe w nicby byli zadne⸗ 
go wſtretu nie mieli, Nie doſze na tym ze ná ten czas byly tak 
ale y opaczne rozumienia naße / o niepodeysezäney cnocie y ſta⸗ 
tecznęm á meſkim aͤnimusie / Ich M. Pp. Hetmaͤnow ] 34 
co ſrodze nas Pan Boͤg pokaral: ale y teras to ſnadz mowig t 
tatobę Ich M fami veiekae mieli tylko ze ich puścić niecheta⸗ 
no. A ktoz dla Bogaͤ był tat meżny coby Hetmaͤnom tak vo os 
czy tebelizowac smial? gdigß im zafiepowóć miał w pol ze⸗ 
wßa d ot worzyſtym: O niefcześliwy iezyku Etory tak nie wſto⸗ 
dliwie fwoie 3014de y zaͤiece ſerce / cnotą tak wielkg y nienaru⸗ 
fang połrwaͤe cheeß / aͤniewieß zee y żaden wier ze nie bedzie / 
4 witefiz na fie hanbe y pomfie Bożą tym zaͤciggaß: Nie tylk e 
Żeby byli mieli J. M. PP. betmóni vciekac od nas: ále ci fami 


dwaͤ zat zy mali cokolwiek zoſtalo. Boͤ iaͤko nic innego wogytkó - 


woyſko nie pytalo: tylko / dla Bogi gdzie ſa PP. Hetmaͤni: 
tát ſkoro znać D. Kanclerzow 3 pochodniaͤmi pꝛzez oboz pꝛze⸗ 
fied! / zaͤraz ſie od vcieczki cofnelo co zy wo / y tak ſtaͤtecznie w Fos 


lo namietu ſtanelo / ze y kimi y obußkami od flug y od fimego 


bici : abyssiadalé z koni / y Blido hancow do P. Dolnego Wes 


emáná : woleli fic ſromotnie dae bie á niż odſta pie od glow , f 


fwy: 


O wejściu Woyfka Pol/kiego do Wołoch. 


stoba y 34 toba vmieráć chcemy. Trwal ten tumult do fámes 
go świtu. Naͤzaiutrz 21. napod raͤchowalo fie wosfło/ 
Bro ieſt / Ero zginol / ale y do tych czas zupelnie bro y wiele ich 
z ginelo niewiemy / tylko to wie my y czuiemy ze zle barzo y fobie 
y nar vczynili. Rachowalo fie y w ßkodach / ktore fie paſsim 
podzialaly pꝛzez tar ſwowolnych y lekkich ludzi / ktoꝛzy po a wß y 
od JM. pp. Hetmanow oboygaͤ / zadnego piówie namiotu y 
wozu / w ktorym co bylo / calo nie zoſtawili t á tak beſpiecznie y 
oczywiście / ze y Foni nas gwaltem zbiiano / odzierano. ié 
chcieli za raz y zdbieżeć temu / y tardds ale bacząć iuz daleko zabie⸗ 
gle Fold w gromadzie malo nie wiecey tych ſwowolnych / m$ 
dobrych ludzi / rozumieli to J. PP. Hetman odłożyć noͤpꝛze⸗ 
fpiecznicyfiy czaͤs Co lotrowie zrazu ſtrwozgacy troßeczke ſtrze⸗ 
gac fie obacʒywßy cans tanti (celcris impunitatem; tym báes 
ztey wzieli na kiel ás pꝛawie do fimego zginienia / iako ſie nije 
powie. Czego wßytkiego nikogo ia pzyczyną nie znayduis tes 
dno nas famych Ecorsyfiny ten znieważenia zwierzchności ſwey 
pizykladz siebie mnie yßym pod dan ym ſwym podali t Játófing 
me znie wazaͤli zwierzchnose naßt tół nas poddáni y Ciucowie 
naßy y ieſli czego ná daͤlße czaſy tedy tego nabärfiey ſtrzedz tize⸗ 
ba / aby do taͤkiey ſweywoli / za ktorg napewniepy vpadel / w 
woyſtu naßym nie pꝛzychodzilo. Y. M. pp. Hetmani widzas 
iedne cześć woyſka ſtrwoz anz / Ogg zbefiwioną / a wßytko 
zgola fobie niepowolne to vsilowali / iakob ie y do konfiden⸗ 
tiey zupelney / y do poflußenſtwa przywiedli / w czym tak pra⸗ 
cowali ze im ad ca extrema pzzsfło że J. M. p. Rancletʒ na E 
wangelis publice (olenniter wßytkim przysiągł ze o tym trze⸗ 
cim bieginiu animyslil / w czym go gli ludz ie do woyſta vdali 


dini mysli ani chce. Bára na toz pꝛz eds ie wzꝛeeie ſwoie Éróze zra⸗ 
B 3 : 


3034110 


422 


ſwey: powiedaigc / bys nas zdbić mial / ciebie fie nie pusćimy `` 


73 A "1 RELACY A prames tiva 
4 zu sdmęslat / Taborem isc wßtkich powaznemi raͤchaͤmi ndd 
maroialta tym cʒiſem dla zaͤtrʒy mania w połoly niapꝛʒ yiacielã / 
ktory gdyby byt na nas naſtepo wal / silaby byt złego zrobiły 
dla vſpokoienia ſtrwozon ch aͤnimuſow / dal ſie w Traktat 
z pogany / y tak dlugo nimi trzymaliie / ze fobie zupelnie wßy⸗ 
tko woyfto vlegowal : Toz dopiero floro ius woyſto pꝛzyʒw o⸗ 
lito na ßcie Táborem, eg 
29. O Nießporney godzinie ſpraͤwirvß y Tabor w yi 130 
dow / wywlodl nas 5 Czeczory, Tu zaͤraz obſtapili nas Pog is 
nie / y vſtawicznym náiejojániem: na Eolo prowadzili cala 
noc. O pulnocy Delidoline przechodzac / mieliſmy przez rzels 
trudna y 3abárona przepraͤwe / na ktorey mordowal nas Pos 
ganin bóczo / y sila wozow foni y ludzi vronilo fie. j 


zo. Rorono 3 flortcem pzyslifmy do Prutu / 2. mili wielkle 


Woloſkie / polmi vßedßy: a Pogänie też zaraz nas obſtopili 
na tóło chcąc nas znieść. Okropna nam to byld tá pierwßa va | 
tey maley garfitce potrzeba: ale przecis za ónym milym poflus | 
ßenſtwem / nd ktoreſmy fic byli odwazyli / poblogoſtawil nam 


Pan Bog / zeſmy tabi wſtret dali nieprzyiacielowoi / kilkakroc 


fic kußacemu o nas / ze odſtapiẽ ná ſtrone mustal; á myfmy — 
te z na ſpoſobnie ße troche mieyſce naͤſtapiwoßy / nad ſama rzes 


ka odpoczywaliſin fobie do wiecz ora. Wieczorem rußyliſm⸗ 
fiend cala noc / a poganie na Foto zewoßad z nami mordu⸗ 
ac nas. i | 


1. Octob. Godzina na dzien / ſtaneliſmy to Dolinie Derle 


nad ſtaroem / a zarazem też woßſko Tureckie / nie daroßy nam 
wotchnge / vderzylo ná nas wßyrka mocat fturmowali tilg 
godzin ale musieli odſtapiẽ 3 poda fog. A widząc reʒoluc a 
naße / Ftorey peselomió nie vfali fobié / ma iac za fobs. wierßt 
posilki! ktor ch eo godzina oczekiwali / «by nas tym cza ſem 
Fü un A xe vie vpu⸗ 


Qq 


O mesciu Woyfkd Pol/kiego da Woloch, 
hievpuścili. Poſtat do J. M. P. Bánclersá Galga / zaluiad 
tkomo ze fies obu ſtron krew rycerſka rozlewa / y winuiac P. 
Arzyßtopha Druzbica / ze on nie dobrze zdaͤnie ie go / J. NT 
P: Ranclerʒzowi pówiddał; ale żeby go znów do niego por 
Nano / a on mu wyrazliwie powie? że pokoy miedzy woyſti 
siras ſtanie / Widzieli to dobrze Ich M. PP. Hetmaͤni Stra- 
tagemapogóńftie: ale iednał dla vkontentowania woyſko⸗ 
wego / póflali P. Druzbica do niego / ktorego on y do tych 
czas zatrzymal. J. M. p. Kanclerz czekaige reſponſu paez P. 
Druzbica / wytchnae woyſku tu pzy wodzie kazal / na calg nos 
ktora iednak byla niefpotoyna. Se 
2. Kano z ſtoncem miaſto pokoiu pogaͤnie; posilkami kto⸗ 
re im nocą pꝛybyiy / vderzyli na nas wielka sita / y wielkim 
gwaltem / gdzie fam Galga az do poludnia pꝛzygaͤnial woyſta 
five nd nas t ale nie datim P. Bog pociechy nad nami / o⸗ 
wßem poßkodzeni baꝛzo y ze wſtydem wielkim odſtapie musie⸗ 
lita ms teʒ troche wytchngwßy ka wieczorowi / poßli ná calg moc 
w droge. u 7 | 
3.5 dobis ńadźień godsine ftänelifmy wpaͤdole glebolkim we- 
ſtim pay wei zapaloney od pógan (bo nam wßedy y wednie y 
wnocy na Polo gumnaͤ y wsi wßytkie zawzdy zapalalt) tu kusili 
fie o nas / kila razow / ale tak ins bylo wzielo woͤyſto ſerce na nie / 


ze ſami Ciurowie wgore wyfoką wyuzdawß ſie / pod woyſto 


Cureckie / tak vderzyll: ze ie nam z one gory znieśli. Tu naolo 
widziec bylo moc Bogaͤ zaſtepow / ktory non in fortitudine 
equi, neg; in tibiis vi ri, woyny tocʒy y bitwy wygrawa / ani 
Pres voietße / albo rowne vfce niepꝛzyiactoly znost / a le fog 


wlaſna możną refs. Tufimy widitel; dobrze tako fie zt ym Oda 
nem ſamym y 3 blogoſtawienſtwem tego S. dobrze wybierac 


na woe a bez tego yz elazne mury nic nie vir ymain / y podać 
ay” fie muje 


| 


5 Nelacya pranictima 
fie mufa Wieczorem cupylifmy fie w drogt a Pogaͤnie znaͤmi 
zeroßad ná Foto naͤiez daige y trapigc nas. | 

4. Odob, © południu 43, prʒyßliſmy nad resete René / 
polmi ſuchymi / ßaͤranezey pelnymi / goracem wielkim / ktore y 
5 codury od ſtonca / y od dymow / Esoremi nas miepesyiaciels 
na kolo pożary paląc / dusil / cieżtienam bylo : co wietßa / 
zeſmy przecie wody dos ige nie mogli / dla niefpofobnosci miey 
(có / mus ieliſmy;ʒ daleka rʒełi ſtac / a zatym nie dali nam do 
nieg Pogaͤnie t y rozumieige teʒ że nas ing dorobic mieli / más. 
ige yznowu swieże przybytki woyſt ſwych: ledwo 3 godsing 
nam wytchnawß / vdersyli na nas ná kolo zewß zd. Poͤdo⸗ 
bnicegego do zginie nia czaͤſuſmy nie mieli / w mieyſcu zewſad 
otworzyſtym / takimi woyſti otoczoni / garstce ludzi / ktorych 


oko przeyśczeć nie moglo / przed ktorymi ziemie tylko podfos . 


bo widäc bylo / náwet y ſlonce / przez tucsdwe ledwo świeciło. 
Nie byl wierze zaden nić tylko 3 Pogan / ale dni 3 nas / ktory⸗ 


dy byl widzial podobieńfiwo vßeia smierei okrutney / abo digs 


$liey nie woley / przynamnieyt by był Pan fam iaͤko mocny 
wolowniE/ nie vlubil ießcʒe połózóć nam wielinożność frootss 
ze zadna wielkość woyſt / saflony tego świetey nie przelomi. 
jebyſmy fic w3dy aby ná potym / przeciw tenuta! poteznemu 


nieprʒyiacielowi / ktoremu moca zdolac nie moʒem / vmiell 
wyprawowac / nies płaczem vbogich poddanſch / ftory pos: 
fpolicie 34 námi. 3 koʒdego noclegu nie bioſa przebija: nie W 


ſtroiach / y zbytkach niepotezebnych / nie w wyſokim á brzy⸗ 
Olim Bogu / rozumieniu o ſobie / ale w ſtromnych vczeiwych 
hezescianſtich obyczdtich / w blogoſtawienſtwie blißnich 


ſwoich / w poflußenftwie ſtaͤrßych foyd oſtrym. Jako mies 


eze / ze y to fimo teray blogoſtã wienſt wo nid fobs Pan ſkie / 


dobrzy 


nie dla czego inßege ſm j odnieśli, iehno zeſinz is droge ito * 


Se ot UB ES MF) Wa | 


O wefciu Woyfka Polfkiego do Tolar. 
bobry Ratholicy/ vo zupelnym á ochośnem pofiufieńfwie 
ſtarßych ſwych /g naboz nie ßli / wierze ze Pan mial ſwole vpo 
dobdnie/ w onych Staropolſtich naßech obycza lach / gdyfmy 
fic rußaiac 3 kazdego ſtanowiſh / nie plidnt / ale głodni / nie 
vbogie ludzie drac / ale klekna wßy pod choragwiami / ro os 
czaͤch nieprzytacielftich / rożnie / rożnt Pine Bogu uabożnie 
pioſnki spiewali: iedni Salue Regina, drudzy Aue maris ſtel- 
la. trzeci, Sub tuum przfidium, «e. Doderzyli tedy wprzed 
há nas Pogánie 3prówego bolu / wielly móca/ ale zdarz ol 
Pan Bog / ze fie im zaͤraz Poncepty pomiaßaty / bo zaͤ piers 
koßym do nich z smigownie y dz ialka iednego wyſtezeleniem 7 
dwie przednie zielone choragiewki / tak ſie im pomießaly / e 
vſtapie musieli Obrocili fie 348 naʒad do Taboru weiten kray 
gd ie Ciſoroczykow pult fiat / tam ieli naprzod 3 Jancʒaͤrek / 
naßych mießae / do ktorych Janezarow / wyuzdalõ fie naßsch 

temcoro muß kietàmi kilanascie: y ſtoro ich znieśli z Kos 

Peá / na ktorym fie ná nas zaſadzili bylt, pofuneto fie ich feść 

sá nimi pod fame Tureckie chorggwie. á w tym tej Poganin 
obaczywßy czas ſwoy / 3 obu fcon vderzyli / y zczoln / na te 
näße ochotniki / co byliz ßeregow wypadli / y zſtaͤrßy one ßese 

Piieniców / na drugich pesgiecháli do nas. Dal Pan Bo g 

$to y nam fercá/ zeſmy nie rußywßy fie z mieyſe ſwych / taͤkiey 

ey nawälnosci Pogaͤnſtiey dáli odpor / ze ʒ wiella fwg ßko⸗ 
/ odwrot vczynie musieli / á w tym té zaͤraz za nimi / pusci⸗ 
lifimy dzialtć 3. ßrotami nabite / ktore taki w nich pogrom vs 

Gyniły / że nietylko poprawić / ale dni obeyśczeć ſie im ná nas 

wiecey cheialo / a noc też w tym naͤſtapila. Myſmy zaͤraz pii 

% droge srodkiem Pogan ná całą noc, 

5. Octob. Rownoz floricesis prze ßliſmo esete Kubelte / 
nad nig sds ślifimy cj do poludnia⸗ gdz ie nas bárzo 3 týlu pios 
5 c wano 


Alt 


Relácya pramesima 
warts idnciórlámi O poludniu fádelifimy nad ta rzeka / y 
gotowálifimy fie bo potrzeby / alec tuż też byli ofłóbieli Pogás 
nie / teg reſolucyey napy dali mieyſce. Ato dali nam połog/ 
my też przed Nießporng godsing ruß li ſie zaͤraz na cala noc / 
ktora bla nam baͤrzo ßkodliwa: bó silá bárzo ludzi / przez te 7. 
noch y Oni zmordowanſch / od chodu / glodu / y ſuu / ied nt 
omdlerodioc zoſtawaͤll : drudzy idae fem zmorzeni / padali 
iát vmarli / y niby obudzie fie dae y wſtac miał / wolal ſpiac 
wpase weece poganſkie. tray mocy takie były / dle tá iuz nar 
orßa. 
P 6. O godzinie 10. ná pulzegaͤrzu / pꝛzytaͤrli na nas sewoBz0! 
przy wosizápalónes / sab) zeſm im pole ſtawie musieli. Alec 
y nam Pan Bog poblogofłówił / żefiny im do rásu omier⸗ 
sili one ich chette. W tym baczor Poganie / ze prozno cóły tys 
dzien Folo nas fie pſuig / widz ac ze nam ins tylko pultorß mile 
do Dnieſtru + gozleſmy fie okopaͤc myslili / zwatpiwßß o mas! 
zoſtali / poflawpyeylto Kantimormurze strocha Tatar / wy⸗ 
pio wadzac nas / á ßarpac / a zofławii obryw ac. A niy tej 3 
przyrodzone nam iakie si lekkości / obaczywßß fie wolnych 
od Pogan / y onych ſteach ow ktoꝛe nas cały tydzien w pieknym 
czodzie trzymaly : ezucilifmy fie do pierwß ch ob jez atow / zde 


taz / precio zdrowemu zdaniu Ich M. PP. Hum inow⸗ Etos . 


esy nic nieodpoczywaięc / chcieli woieczorem wo Pol dociagae 
do Dnieſtru / 5eby co peedsey/y trudow / ypragnienia y gło 


du zbye ! a ſtang wß pu ſwodiey genie / piy miaſtecʒku / zy 
wnosci / 9 prochow / (ktorycheſm tuż nic nie mieli) doſta⸗ 


tnim z wielkz fop flame y pociech» wßytkie go Chrzescian 
few / pokazac Pog inom / Y wopytkiemu swiss me two nato. 
du fuego. Jali zaͤraz przecz ye / raͤd ze woß ku wytch nde / (a 
nie było zapra wwe pezy czym / wody ani janey żywności nie 


mal) 


p. 


} eL PRA. „$ CY a 
O wefściu Woy [ka Poljkicgo do Th. Zis 


y ático wiec fede zaͤraz / Geudzow nocy / ien od pulnoe / 

19 drud zy Do ite / a do nabórziey Dis temo / ab one asi Nie- 
4 dztelne Czeczocfiie odyſtac / y fwamolęte potórdć Co Gent 9 
lo fwawolnapociutogy/ miiac po fobie fugna wymówić glos © ~ 
7. du yprágnienta / aͤ czuinc fie pay potedze / malo mie wietfieg > 

af niz byl fan ßlachecki: iels fiezáras burzyć  y gdy Tabor zaͤta⸗ 

li ezano aby go znowu (prówić teli gwałtem rozrywóć / y co ras 

aC to fie gorzeß beftword / ze pꝛzyßli do tego że oczywiście / y vo oczy 

34 telt żafować, micdsy kroremi y moid kolaſte bylá nieposled⸗ 

| nia / bom miał ná niey procz fwego vboſt wa wlaſnego / fres 

<A bra od Hoſpodaͤra bo rooao, y towarzyſtwo bez roßelakiego 

c wsgledu y vpaͤtrowania zacnosel oſob z kont zbiióć. Przed 

Es wieczorem (Lore fie ta zaͤmießka poczela / pizedal ſie ieden z in 
* Erich do Kaͤntymira / ypowiebitalo wßyrkim na co ſie zaͤno⸗ 

le silo. Rántymir bigat do Skinderbaͤße y Galgi fraͤſobliwych 

0 barzo / obiecutgc im ze nas wiał na tym oſtarku d oſtac / tylko 

y? aby mulududodáli: dal mu Balgá ſwoich chorągiew z kilaͤ⸗ 

j naka Tysiecy/ y tak caly on wieczor / az do náfego fie roſpru⸗ 

p ßenta wießal ſie nad nami ezekaige rychtol fie ſami pobiiem . 

m Naͤcieral y ſamym wieczorem malo nie do pulnocy z tylu / ná 

As zaͤdnie choragwie Lifowesyfow / y inne piechoty : dle nie 

08 był tak jesg Żeby nas codé mialy á tym czaͤſem / iaͤko fie ei zaͤ⸗ 

36 Ont 3 Kantymimorowemivgśnióli w Taborse ſaͤmym / y wo 

Of czole Taboru / co rasto wie lßa wrzawa / y zaki befpiecsnicys 

fal ße / ze do tego ku pulnoey przyßlo / ze fie rzucili oczywiscie ná 

11 g walt y ſwawolg / do czego vkazala fie im drogãa niemaͤla / od» 

* bieżeniem od woyfła niektorych ſtarßych. MD rym Ich M. 

a PP. Hetmaͤni / bacząc pówage fogs y władzą zniewazong y 

$ podeptána : musieli fic radʒi mie radzi puścić / za ta ſweywo⸗ 

5 ley nófeg nawalnos cis / do fwey ¿Orowey rad / nie mogąc 


nas pꝛzy⸗ 


9 Relácya prandina 
/ nas przo wiese + flizá nófią głupia / pokdsuiac nam to do kon⸗ 
ca / ze im przy nas nie tolko nie ſtraͤßliwa / ale owßem mila de 
miete byc miala. Jeliſmo im tedy radzie; iedni aby zmnieyß.⸗ 
why Tabor / mala kups vchodz ili: drudzy aͤby kommunikiem 
cieżary wßytkie poꝛzuciwoßy : trzeci ná ktorych vporze ſtanelo / 
żeby fie fprzeżywpy / Fonie zbatoz e / y tak 34 konmi odſtrzele⸗ 
wdiąc iść / w mie Boze. Widzieli to PP. Setmaͤni / ze to 
fpiefenie na śmierć było / aͤle nie Pónuigc ſwego nad wßytkich 
barzley zdrowia / zaiedli 3 Font. VO tym zaͤraz rozſypka / iedni 
Ich Meiaͤmi / drudzy konie tych ſpießonych pobꝛaroß / mias 
fio batoczenia weigz poßli. (czego y ia doświadczył na fobie) 
trzeci przy woziech fli profto do Dnieſtru. R rát kozdy fedt 
na fwoie śmieć y ni ſwoie ßezescie. Cico mieli Kalauʒy nays 
gorzey padli / bo pozaͤwiedzieni w sidła Wolochom: Etorzy 
iednych bili / dzug ich Taͤtarom oddawaͤli / wßytkich topili. A 
Raͤntymirmurza też obaczywfy 3 ſwymi ludźmi te naße cosfys 
pfe/ vderz yl na nas / y zbierał táto ptaki w sieci. O nieficzejna 
ſwawola / ktoras tab predkoͤ tak zacny narod zwyclezyla / Eros 
re go osin dni nie odpoczywóląc / dnt glod / śni praca zadna / 
ani moc pultoru Eroć fta y lepicy tysiecy nieprʒyiaciela prʒelo⸗ 
mie nie mogła. Ja Panu Bogu / y 34 ſady iego fpräwicdlis 
we za ozcowfkie baranie / ze nas nie siłą pogánftz, dle nás 
mi ſamemi / dla chwaly imienia y Rosciola tego &. po gubil 
ozełuie. Cl wßyſey niemal co proſto ku Mohilowi bez wßel⸗ 
kich kalauzo w fili / zdroͤ wol vßli. proc; tych co cierpliwosci nie 
marae w pla w fie pues D niejte pußezali / ktorych silá potonga 
to. Ci 34g co za ostani lub w prawo lub w lewo fie vda⸗ 
wali malo nie coßgſe y pogineli. Jam drozaſkiem proſto ku 
obilo wt fedł / za innen gromad imi ktore czejto prʒemi⸗ 
iago 954 NET olczykiem / lub 3 tej / lub z rey firony 
N ; poganfricy 


O wejściu Woy ka Pol/kicgo do Wołoch. 
Pogänfkiey / ile rózow fie odemnie odrywali / gineli iak w pasés 
Prise c'ucił. Mnie przecie gizeßnego / tro} moy swiety / cálo 

do Dunieffru pize wiodl y przewoßnika ziednal. Za co 
niech bedzie pochwalon Pan Bog ná wici. 


Przeftrog!. 


A Lee Boſtie blogoſtawienſtwo maͤley kupie ludzi pos 

I maga; swiadkiem tá potesebá. Czemuß Zolnier nie 

máigcyboidini Dosey plaͤczem naͤ fie lud kim / traci blogoſla⸗ 
wienſtwo Boe / y bez niego dá śmierć idzie? 

2. Niepoſlußenſtwaͤ ninieyße / karaͤnia nie odnoßace / ná ids 
ki f waͤnk przywodzą / niech Eśżdy w tym zaloſnym roſproße nin 
obaczy. Bo nie poſlußenſtwo wprzod rodzi wiele roffazuigs 
cych : á potom 3giniente, 

3. Z niepoflufinych / rodzz fiesdrayey. O to w tey potrzebie 
ieden zdraßca / wßetkich na mieśne iatki Pogáninówi wys 
dal. Kiedy fie Polſto ocknieß / abys pyche fwg niepoſtußen⸗ 
ſtwo / zatym zoraͤdy obacsyla ? - 

4. Pysay fie Zolnierzki człowiecze czym nam Pogaͤnin frog, 
Nie kups : bo oto widziß nie mogł nis nigfpriwić : ale grzes 


chami y zbytkami naßemi / ſwoim iednemu pofługeńfiwem/ 


wytrwaͤntem niewezẽ fo w wßelakich. 
5. Jezyki vſezypliwe / pzy kuflach mowne / niech obaczą 


ia ko wiele ginig niepizyjtoynie / pzyczyń y ſpiawy nie wiedz ac. 


Czas by ſie kiedy obaczyć/ P. Bogu fie vpokerzec : zbytkow y 


hicpoflupenftwd odſtapie a zwierzchnesel fłuchać ; placzu 


ludzkiego na fie nie bꝛac. Dobrym omyfłem ná wo vne isds to 

ieſt ; milos ei Chizescianſkieꝝ Dyczyznę y bliz nich bronić a Pos 
ginfłiemu albo Herethektemu roſkazaͤniu nie dae 

fie herz ze. 


yoo 


A ST A AAS EE 


. 


